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Актуальность исследования обусловлена тем, что в условиях межкультурного взаимодействия проблема формирования идентичности приобретает особую значимость, так как человек, оказавшийся в инокультурной среде, сталкивается с необходимостью переосмысления своей идентичности, как личностной, так социальной и культурной.
Цель исследования состоит в изучении специфики проявления идентичности под воздействием инокультурной среды на материале поликультурных художественных текстов XXI века. 
[bookmark: _heading=h.e628bmw4j44r]Материалом исследования являются произведения «Девушка в переводе» (2010), «В поисках Сильви Ли» (2019) и «Оставшаяся женщина» (2023) Джин Квок, автора китайского происхождения, переехавшего в Америку. Выбор романов связан с тем, что они частично основаны на личном опыте автора, в связи с чем они отражают процесс взаимодействия между культурами и влияние разных культур на формирование идентичности персонажей. 
Методы исследования включают контекстуальный анализ эмпирического текста и описательный анализ при проведении обзора теоретических работ для систематизации теоретического материала.
Теоретическую основу исследования составили работы, посвященные проблемам конструирования социальной идентичности  Дж. Тернера и А. Тэджфила [4],  концепция формирования идентичности Э. Эриксона [1], теория развития этнической идентичности Дж. Финни [3], а также концепция о статусах эго-идентичности Дж. Марша [2].
В ходе обзора теоретических работ и анализа эмпирического материала были получены следующие выводы: 
1. Социальная, личностная и культурная идентичности не обязательно противоречат друг другу, а чаще развиваются параллельно. При этом разные аспекты идентичности могут находиться одновременно на разных стадиях развития, не соответствуя друг другу. 
Так, героиня Сильви в романе «В поисках Сильви Ли» на протяжении истории задается вопросами о том, кто она, не только в отношении личностной идентичности, но и в части идентичности  социальной и культурной, так как до девяти лет она росла в Нидерландах, и культура этой страны стала ей родной: «Dutch was something that belonged to me, or so it seemed when I left the only country I had ever known…I had changed and I was terrified that my dream of the one place I truly belonged would be overwritten and I would  have nothing left, no solace at all.» [6, p. 34-35]. 
При этом она воспитывалась китайской бабушкой, и ей были привиты ценности китайской культуры: «I’m Asian and a woman, which shouldn’t matter but did anyway.» [6, p. 40].
После девочку перевезли в Америку, где она вновь пыталась найти свое место. Её тянуло к родным родителям, к семье, к культуре, когда она жила в Нидерландах, а затем тянуло обратно, к старому и знакомому, и везде ей казалось, что места для нее не было: «When I was living with Helena and Willem in their cold house, I longed for my own ma and pa, whom I had never met, parents who would love and accept me as I was. Then, when I was finally allowed to return to my real parents — They only need a child minder for their new daughter , Helena had told me — I clung to memories of Grandma back in the Netherlands.» [6, p. 35]; «How I could not bear to have one foot in both countries.» [6, p. 56]. В итоге Сильви столкнулась с тем, что ей пришлось переосмыслить все виды идентичности параллельно, но стадии развития не обязательно были одинаковыми из-за различных факторов, окружающих ее. 
2. Соотношение видов идентичности связано с конкретным контекстом и со статусом идентичности. В большинстве случаев именно личностная идентичность выступает как стабилизирующий и направляющий фактор в процессе адаптации. 
При принятии важного решения личностная идентичность чаще всего является основным ориентиром, как в случае с Кимберли, героиней романа «Девушка в переводе». Девушка является китаянкой по происхождению, но она переехала в Америку в возрасте 11 лет. Ее подталкивают к тому, чтобы она осталась в своей социальной группе, отказалась от своих главных целей ради любви и в соответствии с ее социальным статусом. Тем не менее, она принимает решение благодаря достигнутой личностной идентичности и четко понимает, что жизнь, которая предполагалась ее социальной группой, не сделала бы ее счастливой: «I had an obligation to my ma and to myself. I couldn't have changed who I was. I wish I could have. Sometimes, I wish I had…But I wouldn't have been happy on your journey, and I know you wouldn't have been happy on mine.» [5, p. 228-229]. Но она бы не смогла ничего поменять. Ей кажется, что у нее не было выбора, но на самом деле ее идентичность сформировалась так, что оставила ей лишь один выбор - быть собой и верной своим ценностям: «Had I made the right decision? Could I have chosen the life he'd wanted for us? I hadn't had a choice, it was simply who I was.» [5, p. 230].
В ходе работы был сделан вывод о том, что понимание соотношения и актуализации различных видов идентичности и специфики их конструирования связано с условиями пребывания в инокультурной среде. Так, процесс  эмиграции из родной страны в другую осложнен дальнейшей адаптацией, и представляется, что настоящее исследование вносит вклад в понимание того, как формируется и проявляется идентичность в зависимости от факторов, оказывающих влияние на человека (в том числе семья, социальное окружение, достаток, гендер, этнос и уровень владения языком, а также возраст попадания в новую культуру). 
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